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SPURIA.— DE REBUS PERSICIS POST CHRISTUM NATUM. B ¢

[ll. Alia vero die jussit Adrianus imperator si- A auferri, et projici in foveam aliam : et imposuerunt

mul omnes septem filios ejus sibi prasentari, quos
cum ad sacrificandum idolis provncaret, et nullo
pacio eos videret suis minis alque lerroribus
consenlire, jussit circa derculis templum septem
stipites figi, et ibi eos ad trochleas extendi. Et
primum Crescentem pracepit in gotture transfigi:
secundum Julianum in pectore pungi; tertiuin
" Nemesinm in corde percuti; quartum Primitivum
in umbilico vulnerari ; quintum Justinum aversum
per dorsum perforari gladio; sextum Stracteum (M)
in latere vulnerari; septimum vere Eugenium a
summo usque deorsum findi.

IV. Altera vero die veniens Adrianus imperator

ad fanum Herculis, jussit corpora corum simul B

pontifices nomen loco illi, Ad septem Biothana=
tos (92). Post hze quievit persecutio anno uno et
mensibus séx; in quo spatio omnium martyrum
honorata sunt sancla corpora, el constructis tu-
mulis eondita cum omni diligentia, quorum nomina
descripta sunt in libro vitz. Natalis vero sancloe
rum martyrum Christi, beatz Symphorose el se-
plem filiorum ejus, Crescentis, Juliani, Nemesii,
Primitivi, Justini, Stractei el Eugenii, celebralur
sub die 15 Kalendas Augusti. Eorum corpora requie

scunt in via Tiburtina milliario ab Urbe oectavo,

regnanie Domino nostro Jesu Chrislo, cui est honor
et gloria in sxcula seculorum. Amen,
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_ AFRICANI NARRATIO

¥ DE 1IS

QUZAE CHRISTO NATO IN PERSIA ACCIDEKUNT.

(Ex duobus eodicibus Monacensibus edidit et Latinitate donavit J. Chr. von Aseviv in diario eni titulus - Jeili®ge sur
Seschichle nund Literdtur, anno 1804, p. u, p. 49.)

e

ADMONITIO.

Complures eruditi hucusque in ea opinione fuerunt, narrationem Africani de iis qua Christo nato in
Persia acciderunt, binis bibliothecz electoralis Monacensis, et uno bibliotheer Cmsare Vindolhoaensis
codigibus mss. superstitem, fragmentum esse praestantissimi illius operis, quod Sextus Julius Africanus,
secull lerlil post Christum natum seriptor Christianus, de rerum in universe orbe usque ad Macrini im-
perium gestarum chronologico ordine elncubravit, atque libris quingue comprehensum Alexandro, Mam=
mez {iliv, ad obtinendam patrie urbis Emmatuntis reslaurationem obtulit. Eadem exspeclatione, quam
Lambecium (95) ejusque compendiatorem Nesselium primum concitasse video, ego quoque accensus
waxina copiditate ad perlustrandos bibliothece nostre electoralis codices, quos una cum omni supelle-
clile libraria principis nosiri serenissimi erga litleras amor publico usui postare voluit, accessi : sed
ut vulgari proverbio fertur, carbones pro thesauro inveni. Tantum abest, ut narratio hae ad seriptorem
omnium antiquorum ore celelvatum, referri possit, ut ne hilum quidem contineat, Africani_ chronogra-
phi ingenio dignum. Unde cum hic unanimi velerum lestimonio vir exquisite dociring acerrimique ju-
dicii fueril, auctor vero Cestorum (94), qui item Africani nomen priefert, dudum vel anilis eredulitatis
vel mir® in superstitiones propensionis nola a crilicis confixus sit : facile in eorum sententiam conces-
serim, qui eum a chronographo diversum censent, eique hune etiam fetum non melioris furfuris adju-
dicarim. Ceterum, leclor amice, perlectis hisce pagellis, 3i non nefariz hominis temeritali irasceris, saltem
mecam prodigiosas ineptias ridebis, edoctus simul , etiam virorum alias eruditione clarissimorum testi=
moiiia uon esse tanli facienda, ut quis, si facullas adsit, propria inspectione supersedeat. Vale.
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Narratio de its quee in Persia Domino Deo ac Sal-
vatore nostro Jesu Chrisio nalv acciderunt.

‘Ex Qzpaifos tyvwoly an’ dpyfic 6 Xpiosds. Ob-
Gtv vip havlaver toug &v altd) vopopabzi;, aravia

(M) Cod. Colbertin., Extacteum , edit. Carduli,
Stacteum, quo nomine ab omuibus infra desi
gnalur,

{92) In uno. cod. Colbertin. et alio ex Sorbona,
hic aliqua inserta sunt de morte Adriani, qua paulo
post horum martyrum necem conligisse ibi re-
fertur.

(33) Commentariorumde Bibl. Vindob.t. V, p. 297
(p. 623 edit. Kollarii).

(94) De libris Cestorum Suidas : "Agptxavde, &
Li5zo¢ ypompasioas, Gradsope; Aibug, & vols Keozobg

Christus prime omnium ‘e Persia innotuit. Nihil
enim gentis illius legisperitos, summo studio cuncta

YeYpaplog Ev Si6hfos %8, Eigl 82 olovel pumixd Eyov-
T EX AGYWV TE XTL ETAOGWY, X&) YPATTEY Tlvwy
LAPAIXTRLwY  IAGELS TE, xal ahhotuv Evepyetov.
« Africanns, dictus Sextas, philesophus Afer, qui
Cestos scripsit Jibris 24 (juxta Eusebium 9, juxta
Photinm 14). Sunt autem veluti quedam physica,
que conlinchi remedia ex sermonibus et meanta-
mentis, eL quibusdam scriptis characteribus allis-
que rebus ellicacibius. » Fragmenta passim apud
Hippiatricos et Geoponicos oceurrunl prieter tracla-
tum De apparatu bellico, qui hujus operis purs cen-


Afric.
Nota adhesiva
Pers.(M.10.97-108)


89 JULIUS AFRICANUS.

100

invesligantes, latet. Qua igitur aureis annalium la- A gukomovolvrag. "Oga yoiv (95) tv tals ypuoals diada-

minis ab ipsis insculpta, atque in templis, regum
sumplibus exstructis, rccondita sunt, enarrabo. Ex
iis enim, quze ibidem sunt, templis et per sacerdotes
lisdem przfectos, Christi nomen primitus divul-
gatum est,

Exstat quippe in Pérsia Junonis templum, ipsis
regiis @dibus magnificentius, a Cyro, rege religio-
sissimo, ®dificalum, qui in eo aureas alque argen-
teas deorum sfatuas dicavit, easque lapidibus pra-
tiosissimis exornavit, ne fusiore tolius ornatas de-
scriptione sermonen: proiraham. |

Hlis itaque lemporibus (quemadmodum seripti in
laminis aureis annales lestantur), cum rex forte
ad obtinendam somniorum solutionem ten:plum
ingressus esset, Prupupius sacerdos ad eum inquit :
Gratulor tibi, domine mi, Juno concepit. Subridens
rex respondit : Ttane vero Juno mortua concepit?
Cui sacerdos : Ha. Juno mortua revixit, et generat
vitam. Quid hoc rei? ait rex. Apertius mibi de-
clara. Cui ille : Revera , domine mi, lempus, quo
hzc fiant, adveait. Totaenim nocte praeterita statum
omnes deorum (am maviun quam feminarum tripu-
diande pervigilarunt, dicentes inter se : Venile,
» congratulemur Junoui. Quin ad meipsum-quoque
dixerunt : Adesdum, propheta! congratulare Ju-
noni. Amata est enim. Quibus epo : Quomodo po-
test amari, qua tandiu jam e vivis excessit? Re-
sponderunt illi : Revixit, nec amplius Juno vocatur,
sed Ceelestis. Sol enim magnus amavit eam. Dixe-

runt porro femin® ad mares, manifestizs rem ex- C

plicantes : Scaturigo est amata. Nonne enim Juno
fabrum sibi desponsavit? -— Responderunt mares :
Quod jure etiam Seaturigo appelletur, assentimur,
Verum autem ipsius nomen est Myria. Navem enim

onerariam, innumeris rebus repletam, in utero.

tanquam in pelago gestat. Quod si etiam Scaturiginis
nomine indigitetur, ita est intelligendum : Scatu-

setur, et ea que ex Mich. Pselli libro inedito fav-
pacioy "Axovopdarwr larpowy xal pvotroy vulga-
vit Lambecius p 472-479 edit. Kollarii. Addo hic,
Africani opuscula in gunibusdam decreti Gelasiani,

quod exstal “distinet, 45, can. 3, Sancia, zpo-

graplis recenseri inter apocrypha, quod prz omni-
bus certe huic narrationi convenil.,

\99) Ms, uterque, repugnante contexau, vép.

(96) Voeem arwdapiois, a lingua Graea prorsus
alienam , exhibent mss. ambo. Siguilicatio ejus
palel ex sequentibus, ubi loco ipsius voeabula wed-
%e¢y métada occurrunt. Origo ex initio videtur
Arabica. ' -

{97) Ms. uterque sol@mce, xzivsat,

{98) Ms. ulerque t vap tepbv 75 "Hpag, & tativ
Eméxetva, % T. A, absque verbo, quod ad rectum
izpiv referretur,

(89) Artaxersem quemdam, Persarum regem ,
Partliis subjectum , qui Pompeii et Cwsaris requalis
fuerit, commemorat Lucianus inter Jongavos libello
Hepl paxpobiaw. Lyrum hune, Christo nat suppa-
rem, sola harum nugarum auctoritate astroere non
ausim. Notum celeroquin, novam camque indepen-
dentem Persarum monarchiam demum quinto Ale-
- xandri Severi anno ab Artaxerxe , everso Partho-
rum Wnperio, restauralam esse.

(1) Ms. ulerque Maow dvepareiwy Sebépeveg,

plat; (96) xexdhantar, xal xeitar (97) &v zoic lepols
Basukziotg, Acgw, ot Ex iV mpds Eviavba lepiv
xal twv &v avtel; l:péwv Hroustar Gvopa Xpi-
GTOU.

Tb yap icpdv wWc "Hpag Eovlv ixel (98) Eméxciva
TV Pasihixwv pelalpwy, Smep Kipos 6 Basuebs (99),
6 madng ebaebelag yviwatns, xateoxeboge xal dvé-
Onxev dvipaza Bewy, dvlprdviag ypuaolc xat dpyu-
pods, xat Exdopnasy abtobg Alfoig molutedéaty, Tva
piy Tadeng xoopfiaewg Aywy Sastp tdv AMyov,

Kaz® txcivag 8 tdg fpépag (Mg al yeypappéva
mTuyeg atdaaxouoty) eloekldviod Tou Pasiiéwe sl Td
lepby xat Adauy Gvatpatwy Tivwv Sesopivou (1), Egn
abry 6 tepstc Hpoumoumiog = Zuyyaipw oo, Séomorta, -
'H "Hpa ¢v yagtpl Elabev. 0 & Basulebs petbtdoag

éyer abry ' 'H Oavoboa v yaorpl Eyzi; "0 8 Egne
Nai. "H Ozvouga avélnae (2), xal Swiy yewd, ‘0 &
Baguiedg Ti tolto; Zaphvicby poi. '0 &+ Adg-
Oty;, Seamota, natpds Sglase 10y tovtwy (3). Mdsdy
Tap thv vixta 1¥ dydipata Epstvoy yopetovia, T4
e dvBpixd xat T& yuvawiz, Méyovra - &iihlog
Agure, cuyyalpwpey (4) ©ff "Hpa. Kal déyoust pots
Mpoptra , Umaye, suyydond =f "Hpa, 6t Eouinby.
‘Eyiv 82 elmov: 1Ios (B) Exze quanbfjvar § ph oloa;
"Ativa Adyousty, GTr avélnos, xal obxétt Mévetar
"Hea, (6) ail’ Ovpaviz. Méyag yap "Hiwo: (7) tole
dnoev althv. Al 6F Bfdciar mpds Tolg AvBpas Edeyav, |
énbev 10 gpdypa ftevtedifovsdr: Hnyf iotwy
guinBeisac @iy ydp A "Hpa téxrova Epvnorelcare ;
wal Aeyouoty of dvlpsg: "Ote pév Inyh Suxalwg ef-
prvat, Amoleydpeba. Mupla & adtfc zobvopa, fi1ig
eV piTpe wg iv maIddyet puplaytydy Shxdda oéper.
‘H 8% xal Hnyh altn, obtw voelobw: Mnyh OHéatog
Tyhv mvedpatog devvaller. Eva pdvay  iybly (8)
Exousa, ti Tig Oedtmros dyxistpw hapbavépevoy
xal (9) wbv mwavra xbopoy, g év Oakdesn Saywdé-

omissa eliam ab initio constructionis copula, xal.

(2) Codex ordine novo {99, tvilnoe, Sinceram
lectionem refert codex 64,

(3) Ms. uterque , xaipds Egace 4 tvtaufla, quod
apio sensu caret. i

(4) Ms. uterque mendose, suyywpdpey,

(9) Pro mtig, quod unice huc quadrat, in ms.
uiroque exaralum Tis.

{6) Antithesim quamdam in duohis Lisce nomi-
nibus "Hpa et Odpavia captat auclor, priovis deri-
vatione facta ab Epa, terra, ut adeo %pa sit quasi
terrestris. _

(7) Sie codex 61. Codex 119 simpliciter, & uiv
yap “Hivog. |

(8) Optime hwec illustrat locus S. Angustini Pe
civit. Dei, lib.xvin, e. 23 : « Horum Grecorum quin-
que verborum, qua sunt 'Insols Xpiothe Ocol
Yis; Zwttp, quod est Latine, Jesus Christus Dei
Filius Salvator si primas litteras jungas, erit
byBis, id est piscis, in quo nomine mystice intelligitur
Lhristus, eo quod in hujus montalitatis abysso velut
in agquarum profunditate vivus, hocest sine peccato,
essc poluerit. s Caeterum usus mystice hujus appella-
tiouis Augustini 2vo longe antiquior , quod vel ex
svlo Clemenlis Alexandrini hymno in Christum patet.

(9) Copula xaf in utroque ms. deest.
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pevov, 18tz capxl tpéyovia (10). Kakivg Epmze
Téxtova Eyev Exeivn - &AL obx ix kéyoug [oov (11)
gixvtes thy téxtova. Olrog yap 6 yewwidpevog téxTwy,
6 ol Tewrtovépyou mals, Tbv tpiolatatov oloavol
bpogav Erextdvnoe mavadgolg TEyvalg, TNV TPIXATOL -
xov tautny oteyotida (12) Aye whEag.
- bram parit. Iste enim qui nascitur, faber,
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profundit , que nonnisi vnicum in se piscem con-
tinet, divinitatis hamo captum, alque universum
muudum non secus, ac¢ si in mari esset, carne sua
nutrientem. Hecte dixistis, ipsam [(abro junctam
esse. Non tamen ex isto conjugio @qualem ipsi fa-

fabrorum principis est filius, qui infinita sua sapientia

csupremum caeli tholum fabricatus est, simulque tripliciter distinclam hane inl‘erim:em habitationem

verbo suo firmavil.

"Epeway yolv 1& dvédlpasa ouovaiouvie 7ep
"Hpag xal lnyns xal épogwvwe (13) eimav + Minpou-
pévns s hAuépac T casic mavTic xal wdsai Yvw-
gbpeba. Nuv olv, 8igmota, mapiuetvoy T harmdy THg

fuepag. Maviws yap 75z wb wpdypa. Td yvap dva-

woday obx Eote & Tuydy.

Mzivavrzos 62 tou Bagiidws Exsl xa) Bewpoiving
T ayaipata, abtopdtws al wwvpistpae. (14) %o-
§avro xpobety Tas wwvipag (15), al &t Moloa: &dzty
#al o v Evlov tetpdmoda xal wetewd dpyvpd-
ypues, Exagtov Ty ldlav dndotenie pwyhv. Tou &
[Sam.}émr; (POLRIGTAVTOS xal Glou :;aﬁﬁnu mangléveng

perdey avaywpeiv. 00x Epe pe Y&p TOV AVTORATIE O
1!:-.: vdpayov. Aéysl olv adtd & lesede: *Avdpsivay,
-Bactked, HMapeatt vap tedela dmoxdiuvyes, Av Bedg
Oewv oapnyisar fuiv fpetisato.

Tottwy 6 oltw deyfivewy Bifvorrto 6 Bpovos xal
xatibey dcthp lapmpds xal Eom Emdvw sHg oth-
ang tic HnyRg, xal guvh hxotedn totadtn- Aé-
orowva Ilnyh, 6 péyas "Hiwg améoreidé pe, prmvo-
gal oot apa xal Suaxovijsar 1& mpds téuov, dulavtov
Yapov Totoupevos Tpds o, WATep T00 TEWTOU MhY-
Tty TOV TAYRATLY YIVOUEVT, VORYT TPUOVUHOU [0~
voleias oboga, Kakeizar 8 ©d dsmogov Bpipos "Apyi,
xal Téhog, dpyn pbv oswinplug, téog ﬁl‘ dmwactag,

YT T
aydipaze Emzoov iml 1 mpdswmov, povng g Mn-
e tatapdvng, &v R elpnrar mavdy Swdnpa (17)
Baouhxdv, Eyov Emave odtol &£ avlpaxos xal epa-
payou lr.ﬁaxdl?.q'm'._i agtépa. 'Ymepavw €& alrhg
tszato 6 &oTnp. ;

Tayb 8 mpostarret 6 Bagikels, elosvévuar mdveag

tobg anpetolitac »al snwode, dact Roav Umh Thy Pa-
cuaciay avtov. Tov 8 xneixwy tais saimysy ém-
gnzubiviwy TAVTWY, Tapsydvovto wavieg £V T iz
po. ' 8& eifov TdV dotépa Emavw tRg IMnvig,
ral td GtdBnpa @pa T agtépy xad tm Ay, ta 8
dydhpata e EBdpous xeipeva, eiray - Basual, gila
Eveos xal Bamduxt) dvéxude, olpaviou xal Emiysiou
BactMdwg yapaxciox ¢épovea. 'H- vap Mnyh Mu-

: I(a.'t TAVENG f:’ﬁ; cp{w"r}g'ﬂuﬁzir:qg (16) a=

(10) Pro "l:pé.pw 2 ms. ulerque exhibet zpégovat.

(11) Pro Agyous tasov, |,|uml ex conjectura poslu-
lante contextu reposui, in utrogue ms. comparet
tnoasirum Aeyouaoiv,

(12) Vox eteyoric, inusilal@ jam lerminationis,
sl omnibus etiam lexicis, qua quidem ego inspexi,
exsulat; si genuina, ccrte pessimie notie. Intelligit

a'llem auctor per TptxdToxovy oReyotita id
est l;nphcu'.er distingtain habitationem , aquan, ac-

B

G

Sic itaque statuz dictius de Junone et Scaturi-
gine altercabantur. Tandem unanimi voce dixerunt :
Completa die unusquisque et unaquaque nostrum
hae clare intelliget. Nunc itagque, domine mi, re-
liquum diei hic exspecta. Omnino enim res ita
eveniel, nec vulgare quidquam est, quod modo ma-
nifestatur, | |

Rege itaque illic manente et siatuas observante,
sponte sua cinyristriz ceeperunt cinyras pulsare, Mu-
s®que cantare, el quotquot in templo erant, quadru-
peilia et volatilia auro elargento ‘Tnf.ulpl_:l unumuonil-
que vocem suam emittere, Rex ad haec horrore cor-
reptus tolusque terrore perculsus, cogitabat disces.-
sum, Non enim ferebat spontane® hujus commotic-
nis tumultum. Ait itaque ad illum sacerdos : Mane,
rex ! imminel enim modo plera harum rerum reve-
latio, a Deo deorum nobis pandenda.

‘His ita diclis apertum est templi tectum, descen-
ditque stella splendida. Qua supra columnam Sea-
tariginis stante, hee vox audila est : Domina Sea-
turigo! Sol magnus misit me ad indicandum tibi
simulque ministrandum, quz ad partum spectant,
impollutas tecum npuptias initurus, mater primi e
cunctis ordinibus, et sponsa unius trinominis di-
vinitatis! Vocatur autem infans a te sine semine
concipicndus, Principium et Fiais, principium qui-
dem salutis, finis vero interitus.

‘Emissa hae voce, reliquz statusz omnes in facies
sunas proruerunt, sola Scaturiginis statua restante,
cui eliam impositum apparebat diadema refium, af-
fixa antrorsum stella e carbunculo, e} smaragdo in-
stone ; desuper vero  stella. ccelitus demissa, irra-
diabat.

(Quibus factis, confestim rex omnes signcrum in-
terpretes omnesque sapicntes, (uotguot sub ipsius
imperio eranl, convocari jussit. Prieconibus itaque
cunctis cum tubis quaguaversam festinanter digress -
sis, brevi tempore omnes in templum convenerund,
Qui cum stellam Secaturigini imminentem simulque
diadima, stella ex lapidibus pretiosis confecta co-
ruscum, ae prostralas humi reliquas omues deo-
rum slatuas vidissent, dixerunt : Rex! proles re-

rem et terram, ceu tolidem orbis terraquei partes,
quarum quavis pecnliares incolas habet..
(13) Ms. uterque, dpogpwvew,
(14) Ms. ulerque, xivusTprat,
(15) Ms. uterque, x8apag, apposita in margine
nota, legendum esse xivipag.

(16) Ms. ulerque, 8obfans.

(17) Ms. ulerque, Gtdonpo. -

=
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gia, divino numine plena, lucem aspexit illius, qui A plz (18) IImyF¢ <7¢ Enﬂlssp!-:tﬁu;{iﬂj Estl Buydemp.

ceelam terramque gubernat, regis charactere insi-
gnita. Scaturigo enim Myria, Scaturiginis Bethlee-
mitice filia est. Madema boc regii ortus signum,
stella ceeleste indicium est prodigiorum in lerra
patratorum. Regnum e Juda surrexit, quod omnia
Judzorum monumenta delebit. Deorum in terrom
prostratio honoris, qui ipsis exhibebatur, finem in-
nuit. Ille enim, qui modo apparuit, com sit longe
anliguioris dignitilis, juniores omnes loco peliet.
Nunc ilague, rex, mitie Jerosolymam. Invenies enim
Christum Dei umnipotentis, corporaliter corporalibus
mulieris ulnis portatum. Mansit autem stella snpra

To &t §uilnpa Pacihtxds timog, 6 6% dovhp obpdwdy
tote phvopa, Ent YR tzpaToupyoipevay (20). 'E;
"labBa dvéarn Bamdeia, fizig &mavrta tov 'lovdaivy
tZmpet (21) =& pvmudsuve. T &t tobg Oeols E8api~
olifvat, téhog ths Tiufs altov éplaszy. "0 yap tibwv,
npeabutépag ablag Giv, mdvias tolg vedlovras dvat-
phaet (22). NOv olv, Bagsthey, wipdov ciz 'leposdiv-
pz.Edphoeis (23) yap tHv Xpratly o0 mavsoxpatopos,
CWRATIXWS Cwuxtixals dyxdixes yuvarxsiarg Pagta-
{éusvov. "Epeeve 82 6 datrp Enave tig Hnyis, roiou-
pevng Obpaviag, dypis av Egnhlev ol payor, xat e
pes’ Exzlvew Emopedfn.

Scatnriginem, quae Ceelestis dicta est, Landiu donec magziegrederentur, tuneque simul cum illis profecta est.

Profundo porro vespere apparuit ‘in templo
Bacchus, solus absque consueto Satyrorum comi-
tatu, dixitque staluis deorum, ibidem dicatis : Sca-
_turigo non est una de nobis, sed longe nos ante-
cellit, hominem pariens, divinze sortis participem.
Prupupi sacerdos! quid hic diutins moraris? Ac-
tio, diu jam scriplis consignata, nobis intendetur,
a persona strenua mendaces argnemur. (Quae dece-
pimus, decepimus. .Qua regnavimus, regnavimus,
Non amplius responsa damus. Ablatus est a nobis
honor, inglorii et contemplibiles facti sumus. Est
unus, qui debitam sibi soli cultum a nobis omnibus
resumit. Czterum noli turbari. Non amplius Perse
de terra et aere Lribuia E'ﬂgﬁnl. Qui enim staluit
tributa, ipse adest, actionum tributa ei, qui se mi-
sit, reportaturus, antiquam imaginem reformans,
imaginem cum imagine conferens, et dissimile si-
mile reddens. Ceeli terre comgralulantur, terra
ipsa gloriatur, gloriatione ceelitus accepla. Qu= in

supernis non sunt facta, [acta sunt in infernis,

Quem felicium ordo non vidit, infelicium: spectat,
Hlis flamma minatur; his ros ministratur. Myriz
hoc est concessum, ut Scaturiginem in Bethleem
parerel graliamgue gratie conciperet, Judwea flo-
ruit; regio nostra erharcuit. Gentilibus et alienige-
nis orta est salus, miseris abunde relevatio praesta-
tur. Merito nunc mulieres choreas dueunt, dicen-
tes : Domina Scaturigo! tu, quz nobis fluenta af-

‘Egnipas 6 Sabalas Epavn v 1o iepw Aubvudos

p o peta oy Zatupwy, Asvwy Toig avabnpace Tinyn

oUx Eott pia 83 fpoy, &AL Umip fnds yonpesicel,
tva yewhsa &vlpwmov, felac Tiyng aldhnppa,
Tepet Hpoumoime, =f xaBiln ivialfa mpattwv;
Mpagis Eyypagog Egbace 220" fumv xad péadopsy
0md Epmpantou mpostimey Eiéyyeshat g Jeudzic. "A
EpavTasapey, Epavtdsapey, & Hplapev, fplapev.
Obuizy ypnopobs Siddapey. "Hpln ap' fudv § tipd.
"ABoZol %at avépacror yeyovapev. Eig pévog, tx mav-
Ty dvakabhy iy Blav Tipfv. Aotmdy ph Opofa-
fet (24), obndm Mépaar ¥He xal dépog @dpoug dmat-
Ty, '0 yap atfisac alzsk mdpeatt (25), mpaxtivols
@opove T mERdavTt xopilwy, § Thy madatdv elxdva
dvaxticwy, xal tiy elxdva ) elxdvt suvtilelc xal
©d &vdpotoy B¢’ dpofwaty Sibolic. Obpavds YT cuyyaipet,

C# 8 v% xavydrar, obpdvioy Seyopdvy xabynpa. A

ob Yyeyovav &vw, yéyove xdiw. "Ov # eldsipovou-
ca (26) rdfic obx eifev, 1 Guslaipovoloa Bewpel.
Excivorg @id§ arciist, soutog 6pdsos mapéstn. Trg
Mupiag # chtuyia, Onyfy x21d <7g BnBlelp te-
ucly (27) xal yaprv yaprtos ovikabeiv. 'H Toubaie
fivOnoev: alry 6 papaivetar. Toig E6vixols xal -
hoyevior swrnpla fiMer Tois tadaimwpolsw dvadulis
whsovdgel. 'AZlwg ai yuvaizrsg yogeuoust, Adyougar®
Kupta Iinyh vapatopdps, % obpaviou dgrigos yetva-
wévn pfzep, § amd xadpatos Spocilousa vegdhn,
pynudveve tov oy olxetibwy, Eomoiva,

fers, ceelestis stelle facta mater, nubes mundum adversus wsium irrorans, memento, ¢ domina!

famularum Luarum.

Rex itaque, nulla mora interjecta, partem mago- D

rum, qui sub 1psius linperio erant, cum muneribus
misit, stella ipsis viam monstrante. Hi post redi-

18) Ms. uterque, Mupfag,

~ {19) Ms. uterque corruplissime, ths Brfleép Itpe-
- Oog Eaoti Buyatmo. Quod ulcus revocato genitivo [in-
17¢ et adoptata lectione Brfhespltibos feliciter sa-
nasse mihi videor. Calerum per Hnyhv Brlheepi-

. wtda intellige stirpem Davidicam, ex qua Mariam,

Servaloris nostri matrem, originem duxisse constal.

(20) Sic ms. ulerque; praferrem lamen, quod
el in versione expressi, genilivain TepaToupyoupi-
vy, com litter® ejusdem soni a librariis sepissime
inter se commulentur, exemphis evidentissimis vel
in his adnotationibus obviis,

(21) Ms. uterque, ££dpn.

(22) Ms. uterque, depravatissime, v alitf] &édom,

'0 obv fasthele pndapdc -dvapelvas Emspde TV
Urd thv Pasuielav adtol pdywv petd Swetev, .ol
Gsvépug altobg O6dnficavroc. Q¢ 8% Umdatpedav,

pro quo substilui dvarproer. Qui absque subsidio
correctioris eodicis melius quidquam protulerit,
erit mihi magnus Apollo. |

(25) Pro ebphoetg codex 61 refert sdpiome.

(24) Vox hac, in qua ms. ambo conveniunt, per
lilwarii cujusdam, cui dictabatur, imperitiam ex -
peralivo SopdGnle verbi fBcpubéw videlur exorta.
Suffragatur saltem quadam soni alfinitas, in, wali-
bus raro spernenda.

(25} Ms. uterque, TapeTTY). |

(26) Ms. uterque, ebéopovioe, ut et Sucdaipo-

_ylioa.

(27) Ms. uterque, %exiy.
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Bunyhioavio Towuta woig Tdte mdhw (28), dwsp xad A tumsuumiis, qui tum vixerunt, talia navrarunt, quz

u:ﬁ*::’: Ypuool; meTalowg dveypagpnoay oltwe:
®8azdvray 8 fudv (29) sic 14 "Teposéhupa, b
pdv onpelov dpa +f nagousiz fudv waviag ixivrez.
- Tt wauto, gaci (50}, Depaidv gopals mapelvar petd
astepopaveiag; Kal fpdtwy fipdc of mpltol i
Invdaimy TE tb Enduevoy xal 8¢ &y mapsare ; Kad
simopev' "Ov Ayere Meastav, icéyOy. O &% t0opy-
iolvro xal dvttetRver Aply odx tvdiuwv. O 8% -
wav fuive Tiv odpaviov &ixmy, eimaze fuly, <
Eyviwte. O elmapsy adtoiz "Amistiov veszite, xab
olts ywp's dprov, olite peh’ Gpxov migtelete, &hhd
T abovifity Lavtv oxowyp axcioulzite. ‘0 vip
Xpwothg, 6 tob "Yilatoy maic, Eyewvhiin, xatailwy
ThY vbpoy Dby, xal tés cuvaywyas. Kebl 8td toito
Umip paveelag dpiotrg domep xazazolzudpevor (31),
oy hiwg dxovete b Buopa walvo, Gmep aigvidov
enéosy xal® Dpov. 0L 6t xaf' iautols Boulewsdus-
vot, mapsxdizoay fuds, Ozfapévoug ﬁiﬁ'pi T AT -
TNSAL TH TOGUTOY Ex T TotalTg yorpas abTiv, « v
pn arootacta yivnrar, gacly, sl fuds. » "Huzic ik
eiwausy AGpa Tucls eig Tipdy abtod fvéiyrapey,
wEhe 10 wnpdial, Gnep Eyvopev by ti ywpg fuov,
peyerzia &v 10 yewvaolar althy, xat Adyete habiv-
Tag Hirds Soaa, T2 dmepoupavioy (32) Ozdrnrag Snuo-
srzullévia zpiar wal <@ tob iBlou Bagihdwe tvidd-
rata mapozty ; O 8, moddd mapavaiisavres fpds,
awirvoav. Tobto 62 = (53) Pasthelovzos <fic 'leu-
dzias perastivapdvoy fuds, xad halfcaviog .1:94':44;
s (54) Tva w2t fpwthoavios, knwva s magey 4l
£ig dap xat Syormln Ghog {EJE‘L Aniztrpev 89 (55),
ar’ abTol, pi) mpnsigmutic asTh, ef ph di B4 -

etiam aureis laminis inscripla sunt hunc in modum :

Cum Jerosolymiam venissemus, signum al{[uﬁ
adventus noster wuniversam civitalem commovit,
Quid hoe, alebant, Persarum sapientes adesse, si-
mulque novam super ipsos stellam apparere? lie
lerrogaruntque nos primores Judzorum : Quid sibi
hiee volunt, quam ob causam hue venistis ? Quibug
nos respondimus @ Quem vos nominatis Messiant,
natus est. 1lli, his auditis, tumultuabantur, nec tz2-
men manus nobis injicere audebant. Dixerunt an-
tem ad nos : Ceelestem vindietam obtestamur, nt
nobis dicatis, quid de bhac re noveritis. Qubus
nos : Ineredulitate laboratis, et neque juratis, ne-

g que injuraiis nobis creditis, sed incogilanti®e ve-

str®e inhzeretis, Christus, Altissimi Filius, natus est,
legem vestram una cuin synagogis exterminaturus.
Idcirco vos, nuntio hoc exoptatissimo quasi telo
perculsi, nomen istud perhorreseitis, quod lam su-
bito cervicibus vestris instat. Illi, eollatis inter sese
consiliis, horiabantur nes, ut acceplis muneribus,
nemini indicaremus, rem (alem in hac ipsorum re -
gione accidisse, « ne defectio, aiebant, inter nos
oriatur. » Quibus nos respondimus : Nos munera in
honorem ipsius attulimus, ad counlestanda prodigia
quz ipso nato in regione nostra acciderunt, et vos
inducere nos vullis, ut, acceptis muneribus, ea
quz Numen ipsum, ccelo sublimius, nobis manifc-
stavil, silentio premamus, simulque regis nostri
mandata transgrediamur ! Ast illi, multum adhue
nos  cobortatl, tandem irrito conatu discessere,
Pari modo nos gossimus, cum ipse rex Judaee
oS accerserel, atque ler varios sermones noi-

nul!afnns intervogaret, ad qiee ipsi etiam haud aravate respondimus. Discessimus ab illo, non magis ad
eum allendentes, quam ad bowminem quemdam ime plebis, licet Lotus ira forveret.

"Hilapev 8% Evba dmestdinpev, xal elfopey Thv
yowwioasay vat v yavwnlévea, ted datépog Bet-
xwovtog Th Beamonixiy Bpégog. Eimapev 63 *f wr-
tpit Tlg »ad¥, mepionpe pitep; "Hrig Myer Ma-
frip, Beomdtal. Efmopev 8¢ alzf Mébey dpuwpdvy ;
' ek, Ex malTne, gnol, sis Brblewriy yhpas. Ei-
napey 66 Odx Eoyzg &vdpa mva; 'H & gnof- Ms-
pyfITIUpaL POVOY TEbe Yapaiwy supbilwy, preps-
pispevng 65 pov tig Gwavolas. Olx fBouidpny vip
el todzo E00<iv. Tlavy &2 QMY povSTS p'nu, cabhd-
tov Sugatsavios xal fhou edBic ayvatethavros,
EmeaTn pou Ayyshog, elayyshildpevds pou efaipwne
wixov Tevi. Kai fopubnfsisa avixpala: MnSapdg
uot Tdute, Kipiz, &vipa yapg olx Eyw. Kat infotw-
d¢ pe, Bovdfzet Bzol thy whxov T60Tov Eyery,

-

(23) Ns. uterque, makty, xal dnep xal. Prjmﬁm ol
aperie expungendom,

(20) Ms. uterque contra regnlas grammalticae,
ghasavees 6t td 'lepomddupa,

(58) Ms. uterque soloxce, @nai, quod et infra.
(51) Ms. aterque, xal 613 tolto dg inln pavezize
agiotys xasatefevdpevat. Vel ita legendum, ut dedr,

Patnor., Ge. X,

Tandem illue, quo missi fueramus, pervenimus,
vidimusgue genilricem una cum genila ab ipsa prole,
stella nobis Dominicum infantemy  monstrante.
Diximus autem ad matrem : Quomodo vocaris, ee-
leberrima mater? Qua ait : Maria, domini. Cui
nos : Unde orta? Ad quod ilia : Ex hacce Bethilee-
milarum regione. Habesne, inquiebamus, virum?
Desponsata lantum sum, respondit illa, in speciem
quamdam connubii, mente longe a connubio allena.

D Nolui enim ad hoc pervenire. Cum autem prorsus

ab eco abhorrerem, sabbato quodam illucescente,

- sub ipsum fere solis ortum astitit mihi angelus,

annuntians mihi subito partum quemdamn. Ad quae
ipsius verba ego compavescens exclamavi : Nequa-
quam mihi tale quid contingat, domine, virum
enim non habeo. At ille fidem mibi adsiruxit, di-
vina me voluntate parituram.

vel si particula &g loco suo relinquatur, apiorT;
mutandum in xaxieng. |

{52) Ms. uterque Ymoupaviou.

{(33) Subintellige trmotoupsy.

'(34) Praepositio wpbs i utrogque ms. deest.

(34'}) Locus turbatus, quem vertendo sanavit in-
terpres. Epit. Pataor. ~ .

(35) Ms. uterque, &. g
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Diximus antem nos ad illam : Mater, maler, om- A

nes Persarum dii beatam te pradicarunt. Magna
est gloria tua. Cunctas iliustres feminas :'mh_ace!iis,
majorque est dignitas iua, quam ompium tolius
mundi reginarum.

Infans porro ipse bumi sedebat, secundumque o)
annum illa esse aiebat, matri vultu non absimilis.
Erat autem ipsa longiusculis manibus, corpore de-
licatiore, ad frumenti colorem aecedente, facie ro-
tunda, comam habens colligatam. Gum vero nobis-
‘cum haberemus servum pingendi apprime peritum,
amborum imaginem domum retulimus, qui in pri-
mario lemplo manu nosira cum "hac Inscriplione
dicata est : Jovi Mithrz, Deo magno, regi Jesu, im-
perium Persicum dedicavil. |

Tollentes deinde infaniem singuli atque in ulnis
gestanies, cum osculali essemus et adorassemus,
dedimus illi aurum, myrrham et thus, dicentes :
Donis “tuis te muneramur, dominator ceehi, Jesu.
Non bene gubernarentur, que gubernationi humane
non subsunt, nisi tute adesses. Non aliter superna
infernis jungerentur, nisi ipse descendisses. Non
tantum eflicit famulus, a domino missus, quam do-
.minus ipse; non tantum rex, si bellum satrapis
demandet, quam si imperio ipse fungatur. Decuit
hoc sapientiam tuam, ita cum hominibus agere.

Infans autem exsuliabat, et ridebat propter blan-
ditias et sermones nostros. Regressi vero ad ma-

trem, exhibite illi, ut par eral, honore, quem et G

ipsa nobis exhibuit, reversi sumus in diversorium
nostrum. Facto vero vespere astitit nobis terribi-
lis et expavefaciens quidam, dicens ad nos : Con-
festim exite, ne insidiis opprimamini. Cui nos tre-
mentes rﬂpﬁsuimus : Quisnam est, qui tante lega-
tioni insidias struere ausit, divine bellidux! Hero-~
des, aiebat ille. Yerum actutum exsurgite, et salvi
in pace domum redite. | _

Nos aatem celerrime omni studio nos inde pro-
ripuimus et omnia, qu® vidimus, Jerosolymis nun-
tiavimus. Fece igitur, hee vobis de Christo retu-
limus, et vidimus Christum, Salvatorem nostrum,

q{ui se ut Deum pariter et hominem nobis mani-

festavit, Ipsi gloria et imperium in smeula s®cu-

lorum. Amen.

36) Ms. uterque, bmept pat.

37} Ms. ulerque, paxptv Ty x7pav Eyousa.

38) Ms. ulerque perturbaté prorsus sensu, &
§xpepatioln ypdypwy ohtwg.
~ (39) Cod. 199, obx &Ahwe. Leg. Suyxeizo.

(40) Ms. uterque, dmoatelist.
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'Huycts 8% efmapay altis Murtep, prwep, anaveg
fzot Mspoty tpaxdpisdy oz T xavynpd oo
péya. ‘Tmephipoar (36) yap maoxg witg tvddGoug Yu-
vaixog, xal magiov Pasthifon Bacthixwripe fpdvns.

T

Ty & madlov &v ) vfj &xabilero, bslzepov, g
Bheyey abth, Eroc altd, pepurdy the Texnolong Exov
oy yapaxshga. "Hy 8t abty paxpac tic yeipag (37)
Eynusa, TO oDpa Tpupepmtapoy, OLitypoog, OTpOY-
yulonpéowmnos, Exovaa thy yaimy sedepevny. "Eyov-
Tec 82 pel’ Eautéiv edouf] maida fwypdpov, dprpoti-
ptov Ty Gpntwaw 5f yope fubdy fydyouey, xal ve-
wéfn v Tf yeupt o, A Expnpatifopsy YpaPovTEs
obtwg (38) iv t@ Sometel lepQr ANY'Hitw, Bz pe-
vahw, Baodsi Inoel, t Mepoudv xpatog avébnxev.

"Apavisg 6 d wabioy ExacTog fumy xat 2y ay-
xédatc Baotasavies, asmacdpsvol bzl xul TEOTRY-
visavtzg, Sedoxapey aiTg ypushy, Spupvay xak Jie
Gavoy, elmdvtos alt' Tol Td o puioTipolpey, uloa-
vodovape 'Inacd. 0 xakis (39) Srotxsito T2 douoli-
xnza, el ph ol mapzing. Ody éxépwg Epfoysto Td
Sy Toiz wdmw, e wi adthe xatébng. 0 ToscUtov
avietar Suaxquia, ei Tév e Soblov awmoczefiyy (40)
iz, G2 Baoy fauthy mapayevisbar, bt Basuels
mépmwy & méAepov GoTpaTag, g GsOV TH EauTLY
tvinpfsat. "Enpene toUto Tf} ongf oou pelidy, toug
avlptomoug (41) pebodeboar Towsutwg.

Ty &t mosblov doxipta, xab Eyéha <2ig KOARKRELRLS
wal talz Myowg fipov. Kal cuvralapever Tf pnrel
yat abth fuds tupfoase xal fueic Gofagavres, g
£8ze, HAfousy, tv O winy xateddopey (42). Kal tome-
pug YEVOREVNS EMETTT MLy TS pobzphs xax: Exmha-
vhe, héywy Hpive Td zdyog E84Meve (43), pq mva
tmibouihy Omostiite. Hpels 8% petd Serhiag simu-
pev: Kab zig éomiv & Embouhzioy 57| TOCAUTY] WEEI-
B:fx, Deiz aepatnyé; 'O &4 Hpwins. "AME wig-
avse dvassdvize mopevealz &y elpfvn Sraswlbpevol.

"Hycic 8 zaylvavieg &mhpapsv Exeilev masy
smoubfy, xal Amavea Emmyyelhapey, & etdopey, £
Iz puuqulﬁp. 1560 oJv Tosalza weol Xpratol EhéGa:
ey bply xab eidopsy Xpuatdy, Zuthipn Aoy, Bcay
vt EvBpwoy Yvwptlopsvoy. AUt 1 865x xal b xpx
toc cic zobg mitvag v altvey, "Apfv.

Eril] Ms. ulerque avTagtag, tyrannos. Q:.[ﬂlll I
hic locum habere non possil, mutavi in &viptoroy;,
An forte legendum éyzegyazas?

42) Ms. ulerque, xaTEAlpEY.

f&:{.} Ms. ulerque, EGérlizre,
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